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POWITANIE 
 
Dobry wieczór! 
Serdecznie witamy Was wszystkich na naszym europejskim 
wieczorze przymierza:  
wszystkich, którzy są tutaj na Kahlenbergu w Wiedniu oraz  
wszystkich tych, którzy łączą się z nami w swoich krajach przez in-
ternet. 
 
SERDECZNIE WITAMY 
 
Zebraliśmy się jako rodziny Ruchu Szensztackiego na Europejskim 
Kongresie Rodzin, aby wzmocnić i zachęcić się wzajemnie do 
realizacji naszej wizji zjednoczonej Europy, której przyszłość 
opiera się na silnych rodzinach. 
 
Wiemy, że jesteśmy powołani przez naszego Boga.  
Jako Jego współpracownicy budujemy wśród nas Jego królestwo 
pokoju i miłości.  
 
Radość z naszego powołania do życia w małżeństwie i rodzinie 
oraz siła naszej chrześcijańskiej wiary wiążą nas ponad granicami 
państw.  
 
Chcemy w tej godzinie zgromadzić się wokół Maryi, Matki 
naszego Pana Jezusa Chrystusa i modlić się do Niej i z Nią. 
 
 
OBRZĘD ŚWIATŁA 
Chrystus jest obecny pośród nas.  
Na znak tego zapalamy tę świecę. 
 
® Zapala się świecę 
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W tym samym czasie zapala się świecę 
w sanktuarium na Kahlenbergu w Wiedniu, 
w Prasanktuarium w Szensztacie 
w "Sanktuarium Rodzin" w Szensztacie. 
 
Zapraszamy wszystkich, którzy są z nami złączeni poprzez swoje 
domowe sanktuarium, aby również zapalili świecę. 
 
W wielu domach w wielu krajach Europy płonie w tej chwili 
światło. 
 
Światło nadziei. 
Światło pokoju.  
Światło, które jest żywą modlitwą. 
Światło, które jednoczy nas z Jezusem Chrystusem, który jest 
Światłem naszego życia i naszym centrum w Sakramencie 
Małżeństwa.  
W Nim jesteśmy jednością. 
 
Do Niego wołamy: 
 
 
PIEŚŃ Shine, Jesus, shine T+M: Graham Kendrick 

1. Lord the Light of Your Love is shining, in the midst of the 
darkness shining, Jesus light of the world shine upon us, 
set us free by the truth You now bring us. Shine on me. 
Shine on me. 

Refr.  
Shine Jesus shine, fill this land with the Father's glory,  
blaze, Spirit blaze, set our hearts on fire. 
Flow, river flow, flood the nations with grace and mercy,  
send forth Your word, Lord and let there be light. 
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2. Lord I come to Your awesome presence, from the shad-

ows into Your radiance, by the blood I may enter Your 
brightness, search me, try me, consume all my darkness. 
Shine on me.  Shine on me. 

 
3. As we gaze on Your kindly brightness. So our faces display 

Your likeness. Ever changing from glory to glory, mirrored 
here may our lives tell Your story.  Shine on me.  Shine on 
me. 

 
 
MODLITWA KONGRESU 
 
"Rodzina - nadzieją dla przyszłości" - taki jest temat Europejskiego 
Kongresu Rodzin tu w Wiedniu. 
Rodzina - nadzieją dla przyszłości. To jest nasza wspólna misja i 
posłannictwo. 
Dlatego modlimy się (Modlitwa Kongresu 2023): 
 
A Dobry Boże, 
Ty jesteś Trójjedyną Miłością, Bogiem, który jest relacją samą w 
sobie. 
Powołałeś nas, abyśmy jako małżeństwo byli odbiciem tej Miłości. 
GB Jako rodziny z wielu krajów Europy łączymy się z sanktuarium 
domowego do sanktuarium domowego. 
Wiemy, że jesteśmy przez Ciebie powołani, aby chrześcijański 
ideał rodziny zajaśniał w kontekście obecnych wyzwań. 
ESP Bądź pośród nas.  
Umacniaj każdą rodzinę i pozwól, by wzrastała w niej "radość 
miłości". 
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HU Dodaj nam odwagi, abyśmy poczynając od naszego domu, 
budowali świat jutra. Świat, który zna więcej pokoju, sprawiedli-
wości, miłości i godności człowieka. 
PL W o. Kentenichu podarowałeś nam ojca duszpasterstwa 
rodzin.  
Wskaż nam, jako Szensztackiemu Ruchowi Rodzin, jego ślady, 
właściwe drogi, byśmy mogli stać się dziś błogosławieństwem dla 
małżeństw i rodzin.  
CH Maryjo, Królowo Rodziny, 
wypraszaj Ducha Świętego dla Europejskiego Kongresu Rodzin. 
Spraw, aby był on znakiem dla naszej wspólnej misji w Kościele i 
społeczeństwie: 
"Rodzina - nadzieją dla przyszłości". 
 
 
PIEŚŃ KONGRESU Kongresslied 
 
 
ŻYWA WIĘŹ MODLITWY  
Maryjo, Matko Boga i nasza Matko. Ty znasz życie w małżeństwie 
i rodzinie. 
Pozdrawiamy Cię, Królowo Rodzin.  
Pozdrawiamy Cię tu w sanktuarium i we wszystkich naszych do-
mowych sanktuariach. 
Potrzebujemy Ciebie i Twojej pomocy. 
 
Szczególnie prosimy Cię w tej godzinie o łaski sanktuarium dla 
wszystkich małżeństw i rodzin  
w różnych sytuacjach życiowych 
w różnych fazach życia, 
w krajach Europy. 
 
Jesteśmy połączeni ze sobą żywą więzią miłości i modlitwy. 
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REFREN PIEŚNI  Ave Maria, gratia plena, Dominus tecum, bene-

dicta tu (Maria Parkinson) 
 
HU Dla młodych małżeństw  
Jesteśmy Anna Gódány i Bálint Szabó z Węgier. Jesteśmy 
wdzięczni, że Bóg dał nas sobie nawzajem. 
Modlimy się za wszystkie młode pary na drodze do małżeństwa, a 
dla wszystkich małżeństw o łaskę, aby żar pierwszej miłości 
pozostał w nas żywy. 
 
Üdvözlégy Mária, kegyelemmel teljes, az Úr van teveled, áldott 
vagy te az asszonyok között, és áldott a te méhednek gyümölcse, 
Jézus. Asszonyunk, Szűz Mária, Istennek szent Anyja, imádkozzál 
érettünk, bűnösökért, most és halálunk óráján. Ámen. 
 
„A család – a jövő reménye” 
 
RO Dla dzieci w naszych rodzinach  
Jesteśmy Valentin i Florentina z Rumunii i jesteśmy małżeństwem 
od 14 lat. Bóg obdarzył nas 3 dzieci. 
Dziękujemy Bogu za dzieci, które dorastają we wszystkich naszych 
rodzinach. Błogosław i zachowaj ich drogi. Daj nam rodzicom 
Twoje kochające spojrzenie, Maryjo, i Twoje miłosiernie 
kochające serce, aby nasze dzieci czuły się bezpiecznie, doświ-
adczały afirmacji i rozwijały się w wolności. 
 
Bucură-te; Marie, cea plină de har, Domnul este cu tine, bine-
cuvântată ești tu între femei, și binecuvântat este rodul trupului 
tău Isus. Sfântă Marie, Maica lui Dumnezeu, roagă-te pentru noi 
păcătoșii, acum și în ceasul morții noastre. Amin. 
 
„Familia - speranță pentru viitor“ 
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AT Odpowiedzialność w rodzinie i w pracy 
Jesteśmy Karin i Thomas Bruckermayr z Austrii i jesteśmy 
małżeństwem od 25 lat. Do nas należy trójka naszych dzieci: 
Anna, Stefan i Tobiasz. Oboje pracujemy jako pracownicy w domu 
dla osób starszych oraz w zakładzie stolarskim zajmującym się 
produkcją okien i drzwi. 
Modlimy się za wszystkich małżonków, aby potrafili widzieć pracę 
w rodzinie i w zawodzie jako różne ogniska wspólnej odpowiedzi-
alności i wspierali się w tym jako para małżeńska. 
 
Gegrüßet seist du Maria, voll der Gnade, der Herr ist mit dir, du 
bist gebenedeit unter den Frauen und gebenedeit ist die 
Frucht deines Leibes Jesus. Heilige Maria, Mutter Gottes, bitte 
für uns Sünder jetzt und in der Stunde unseres Todes. Amen. 
 
Familie – Hoffnung für die Zukunft. 
 
CZ Przezwyciężanie bolesnych sytuacji  
Jesteśmy Veronika I Petr z Czech i jesteśmy małżeństwem od 22 
lat. 
Modlimy się w naszych potrzebach: za chorych psychicznie i 
fizycznie w naszych rodzinach, za osoby starsze i niedołężne, za 
wszystkich w trudnościach ekonomicznych. Maryjo, daj wszyst-
kim rodzinom udział w Twojej wewnętrznej sile, abyśmy tak jak 
Ty mogli iść drogą krzyżową Jezusa i być dla siebie nawzajem w 
chwilach losu lub sytuacjach beznadziejnych i ufać w zbawczą 
moc Boga. 
 
Zdrávas Maria, milosti plná, Pán s tebou, požehnaná jsi mezi 
ženami a požehnaný je plod života tvého Ježíš, Svatá Maria, 
Matko Boží, pros za nás hříšné nyní i v hodině naší smrti. Amen. 
 
„Rodina - naděje pro budoucnost“ 
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HR  Siła w kryzysach małżeńskich 
Jesteśmy Mia i Sebastijan Levačić z Chorwacji i jesteśmy 
małżeństwem od 9 lat. Czasami życie nie jest sielanką.  
W naszym środowisku doświadczamy rozpadu małżeństw i wiele 
cierpienia z tego powodu. 
Modlimy się o siłę miłości dla małżeństw, które przeżywają kryzys 
i o dobrych przyjaciół. Modlimy się również za pary, które się 
rozstały, za wszystkich, którzy cierpią z powodu takiego rozstania  
i o doświadczenie Bożego miłosierdzia. 
 
Zdravo Marijo, milosti puna, Gospodin s tobom, blagoslovljena ti 
među ženama i blagoslovljen plod utrobe tvoje Isus. Sveta 
Marijo, Majko Božja, moli za nas grješnike, sada i na času smrti 
naše. Amen. 
 
„Obitelj – nada za budućnost“ 
 
CH O łaskę wierności 
Jesteśmy Rita i Frank Schuler ze Szwajcarii. 
Cieszymy się, że mogliśmy już obchodzić naszą Srebrną Rocznicę 
Ślubu. 
Prosimy Cię, Maryjo, dla nas i dla wszystkich małżeństw o łaskę 
wierności w naszym tak - aż do śmierci. Niech w naszych 
rodzinach rośnie klimat wierności: klimat wzajemnej życzliwości,  
w którym zawsze na nowo widzimy siebie nawzajem jako wielkich 
i niepowtarzalnych. 
 
Gegrüßet seist du Maria, voll der Gnade, der Herr ist mit dir, du 
bist gebenedeit unter den Frauen und gebenedeit ist die Frucht 
deines Leibes Jesus. Heilige Maria…  
 
„Familie – Hoffnung für die Zukunft“ 
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GB Rodzina: pierwszym miejscem przekazywania wiary 
Jesteśmy Anne i Konrad Ostmeier, małżeństwem od 4 sierpnia 
1979 roku. Mamy 3 dzieci i 6 wnuków. Chrystus jest pośród nas w 
sakramencie małżeństwa. Jesteśmy i żyjemy Kościołem 
domowym. Szczególnie czas pandemii umocnił w nas tę 
świadomość. 
Modlimy się o żywą wiarę. I prosimy, abyśmy my rodzice i 
dziadkowie swoimi słowami i czynami dawali świadectwo Bożej 
miłości i przekazywali ją kolejnym pokoleniom. 
 
Hail Mary, full of grace, the Lord is with thee, blessed art thou 
among women, and blessed is the fruit of thy womb, Jesus, 
Holy Mary, Mother of God, pray for us sinners now and at the 
hour of our death. Amen.  
 

„Family - hope for the future“ 
 
IT Dar domowego sanktuarium 
Jesteśmy Paolo i Francesca z Włoch i jesteśmy małżeństwem od 
24 lat. Około dwa lata temu poświęciliśmy nasze sanktuarium 
zaufania. Nazywamy ją Sanktuarium Zaufania i Gościnności. Jest 
to dla nas ważny punkt w domu, gdzie się gromadzimy i znajdu-
jemy pocieszenie. 
Maryjo, dziękujemy Ci, że żyjesz i działasz w tak wielu domowych 
sanktuariach - pośród naszych rodzin. Obdarz każdą rodzinę 
łaskami sanktuarium w oryginalny sposób: zadomowienia, 
przemiany i posłannictwa. 
 
Ave Maria, piena di grazia, il Signore è con te, tu sei benedetta tra le 
donne e benedetto è il frutto del tuo seno Gesù, Santa Maria, Madre di 
Dio, prega per noi peccatori ora e nell'ora della nostra morte. Amen. 
 
„Famiglia - speranza per il futuro“ 
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ESP Jako para małżeńska - powołana do apostolstwa 
Jesteśmy Cristina i Rafa Muñoz z Hiszpanii i jesteśmy małżeńst-
wem od 38 lat. 
W Szensztacie nauczyliśmy się, że naszym pierwszym apostolatem 
jest nasza własna rodzina.  
Maryjo, jak Ty i z Tobą możemy nieść Chrystusa współczesnym 
ludziom i służyć Kościołowi w trudnych czasach. Wyproś nam 
Ducha Świętego, aby zawsze rozpalał w nas ducha apostolskiego. 
 
Dios te salve Maria, llena eres de Gracia el Señor está contigo, 
bendito es el fruto de tu vientre JESÚS. 
Santa Maria, Madre de  Dios, ruega por nosotros pecadores 
ahora y en la hora de nuestra muerte. Amen 
 
„Familia - Esperanza para el FUTURO“ 
 
 
PT Rodziny dotknięte wojną i uchodźcami  
Jesteśmy Sónia e Paulo Ribeiro Crisógono z Portugalii i jesteśmy 
małżeństwem od 16 lat. 
Modlimy się za rodziny i wszystkich ludzi na Ukrainie i w wielu 
obszarach dotkniętych wojną; za wszystkich, którzy opuścili swoje 
domy i są zdani na ucieczkę: Bądź z nimi, chroń ich i bądź Królową 
Pokoju. 
 
Ave Maria, cheia de graça, o Senhor é convosco, bendita sois vós 
entre as mulheres e bendito é o fruto do vosso ventre, Jesus, 
Santa Maria, Mãe de Deus, rogai por nós pecadores agora e na 
hora da nossa morte. Ámen.  
 
„Família - esperança para o futuro“ 
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PL Ochrona życia we wszystkich fazach życia  
Jesteśmy Regina i Alojzy Strzeduła z Polski i jesteśmy małżeńst-
wem od 48 lat. Jesteśmy bardzo wdzięczni za naszych 5-cioro 
dzieci i 6-cioro wnuków oraz za całe wsparcie, jakie otrzymujemy 
w naszej licznej rodzinie. 
Modlimy się o rodzinę, która jest "sanktuarium życia". Pomóż 
nam budować kulturę życia i miłości, w której życie ludzkie jest 
chronione od początku do naturalnego końca, w zdrowiu  
i w chorobie. 
 
Zdrowaś Maryjo, łaski pełna, Pan z Tobą, błogosławionaś Ty mię-
dzy niewiastami i błogosławiony owoc żywota Twojego, Jezus, 
Święta Maryjo, Matko Boża, módl się za nami grzesznymi teraz i 
w godzinę śmierci naszej. Amen. 
 
"Rodzina - nadzieją dla przyszłości" 
 
 
 
PIEŚŃ Jesus Christ, you are my life, T+M: Marco Frisina  
 
Jesus Christ, you are my life Halleluja, Halleluja. Jesus Christ, you 
are my life, you are my life, Halleluja. 
1. Zeugen deiner Liebe sind wir, Boten des Lichtes in der Welt. 

Gott des Friedens, hör unser Fleh‘n: Schenk deinen Frieden 
allen. 

2. He calls us to the waters of life. He pours his love into our 
hearts. Jesus comes to us in our heart. Glory to God forever. 

3. Tu sei via, sei verità. Tu sei la nostra vita. Caminando insieme 
a te. Vivremo in te per sempre. 

4. En el gozo caminaremos trayendo Tu evangelio; testimonio 
de caridad, hijos de Dios en el mundo. 
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CZYTANIE 
Indrė & Ramūnas Aušrotai, Litwa 
 
Posłuchajmy czytania z Listu św. Pawła Apostoła do Kolosan: 
 
Jako więc wybrańcy Boży - święci i umiłowani - obleczcie się w 
serdeczne miłosierdzie, dobroć, pokorę, cichość, cierpliwość,  

znosząc jedni drugich i wybaczając sobie nawzajem, jeśliby miał 
ktoś zarzut przeciw drugiemu: jak Pan wybaczył wam, tak i wy! Na 
to zaś wszystko [przyobleczcie] miłość, która jest więzią dos-
konałości. A sercami waszymi niech rządzi pokój Chrystusowy, do 
którego też zostaliście wezwani w jednym Ciele. I bądźcie 
wdzięczni! Słowo Chrystusa niech w was przebywa z [całym 
swym] bogactwem: z wszelką mądrością nauczajcie i napomi-
najcie samych siebie przez psalmy, hymny, pieśni pełne ducha, 
pod wpływem łaski śpiewając Bogu w waszych sercach. I wszys-
tko, cokolwiek działacie słowem lub czynem, wszystko [czyńcie] w 
imię Pana Jezusa, dziękując Bogu Ojcu przez Niego. Kol 3,12-17  
 
 
SŁOWO  
Ojciec Ludwig Güthlein, Niemcy 
 
Drogie Rodziny, 
Drogie Współpracowniczki i Współpracownicy w kształtowaniu 
przyszłości Europy! 
 
Te dni z ich różnorodnymi spotkaniami są wielkim darem. Doświ-
adczyliśmy zróżnicowania i różnorodności jako źródła radości i 
siły. 
Dziś wiele głosów mówi o bogactwie różnorodności. Czasem 
przybiera to charakter szablonu mowy. Czasem brzmi to jak zas-
zyfrowane formuły. Jednocześnie wiemy, że rzeczywistość między 
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krajami Europy, a także w naszych krajach, zmierza w innym 
kierunku. Rosną napięcia. Polaryzacje stają się coraz wyraźniejsze. 
Zamiast bogactwa doświadczamy arbitralności i nadmiernych 
wymagań. 
Nasz kongres jest przeciwwagą dla tego stanu rzeczy. Nie musimy 
mówić o naszej wspólnocie, aby zaistniała. Doświadczamy 
różnorodności jako źródła radości i siły. 
Dlaczego tak jest? Myślę, że doświadczyliśmy czegoś z charyzmatu 
małżeństwa i rodziny. Spojrzeliśmy razem na źródło, z którego wy-
rasta i rozwija się ludzkie życie. Celowo wybrałem słowo charyzmat 
w odniesieniu do małżeństwa i rodziny. Teologicznie chciałbym ro-
zumieć je w szerszym sensie. Biblijne charyzmaty są czasem postrz-
egane jako specjalne dary łaski, które nie są absolutnie konieczne. 
Jednak życie wczesnego Kościoła było mocno nacechowane tym, 
że Duch Święty ze swoimi darami był skutecznie doświadczany w 
bardzo konkretny sposób w codziennym życiu zgromadzeń. Dla 
mnie słowo charyzmat dotyczy właśnie tej skuteczności Ducha 
Świętego. Małżeństwo i rodzina mają w sobie skuteczność, która 
rzeczywiście daje "nadzieję na przyszłość". 
Ostatni Papieże lubili mówić o małżeństwie i rodzinie jako o szkole 
człowieczeństwa. Myśmy to wypunktowali na naszym kongresie. 
Człowieczeństwo wzrasta w przestrzeni bezpiecznych przywiązań. 
Małżeństwo i rodzina to szkoła komplementarności. Jest szkołą 
miłości, w której afirmuje się odmienność (odrębność) i budzi się 
najgłębsza wzajemna troska. Małżeństwo i rodzina jest szkołą ciała 
i duszy, w której dokonuje się pełnia człowieka. 
Słowo charyzmat mówi nam, że małżeństwo i rodzina noszą w 
sobie tę rzeczywistość. Podstawą tej rzeczywistości małżeństwa i 
rodziny nie jest przede wszystkim dobry ludzki wysiłek i najlepsze 
intencje, które wkładamy. Jak każda ludzka rzeczywistość, tak  
i małżeństwo i rodzina mogą oczywiście stać się nadmiernie 
obciążone i stać się destrukcyjne. Jednak żyć z charyzmatu to 
trzymać się zasadniczego kierunku widzenia. Bardzo poruszyło 
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mnie to, jak prof. Trost podkreślił na spotkaniu delegatów w Sze-
nsztacie, że perfekcja nie jest konieczna. W swoich badaniach w 
Katedrze Badań nad Więziami na Uniwersytecie w Aachen zajmo-
wał się on bardzo ważną kwestią podstawowego bezpiecznego 
przywiązania w okresie niemowlęcym. Przeżył kiedyś sanktuarium 
szensztackie. Obraz matki i dziecka stał się wówczas piękną i-
lustracją tego, o czym mówi jego badanie. Bezpieczne przywiąza-
nie dziecka postrzega jako niemal niezastąpiony fundament dla ro-
zwoju istoty ludzkiej. " Wystarczająco dobre jest wystarczające" - 
podkreślał. Nie masz rozwijać idealnych oczekiwań. Chodzi o fun-
dament. Rozwój drogi życia jest drogą, którą każdy człowiek musi i 
może kształtować dla siebie. 
Małżeństwo i rodzina ma charyzmat "wystarczająco dobry". 
Mówił o tym kilka miesięcy temu papież Franciszek na audiencji dla 
Papieskiego Instytutu Teologicznego "Jana Pawła II": Bóg zawsze 
może " z łaski sakramentu uformować błogosławieństwo dla 
stworzenia". 
Jeśli teraz odnawiamy Przymierze Miłości, to chodzi o szensztacki 
charyzmat przymierza. Rzeczywistość przymierza w małżeństwie i 
rodzinie jednoczy się z Matką Bożą w sanktuarium. Patrząc na 
naszą Matkę Trzykroć Przedziwną, jesteśmy pewni, że to 
przymierze jest wystarczająco dobre i mocne, nawet jeśli nasz 
wkład jest bardzo ograniczony. Nawet jeśli nasz wkład i nasze 
oddanie polegają czasem na naszej bezradności. W obliczu 
wyzwań czasu znakiem zdrowego realizmu jest odczuwanie granic 
naszych możliwości, a także bezradności. Już w akcie założyciel-
skim nasz Założyciel ujmuje to w słowach: "Nie martwcie się". 
"Udowodnijcie mi tylko swoją miłość do mnie". "Chodzi o Twoją 
sprawę" - to były często jego słowa kierowane do Matki Bożej, gdy 
piętrzyły się wyzwania. 
Ukochana Matko Boża, wraz z odnowieniem naszego Przymierza 
Miłości składamy w Twoim sercu wszystkie małżeństwa Europy. 
Wszystkie rodziny i dzieci. Wszystkie wysiłki na rzecz 
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społeczeństwa, które ceni i chroni małżeństwo i rodzinę. Ukochana 
Matko Boża, podaruj nam doświadczenie daleko wykraczające 
poza nasz Kongres, że małżeństwo i rodzina są nadzieją dla Europy. 
 
 
 
ODNOWIENIE PRZYMIERZA MIŁOŚCI 
 
Wiek XXI ma być wiekiem rodziny. Jesteśmy wierni misji naszego 
założyciela, Ojca Kentenicha, że odnowa Kościoła i społeczeństwa 
powinna wypływać ze "świętych wysp małżeństwa i rodziny" (List 
z Santa Maria).  
 
Na wzór Świętej Rodziny z Nazaretu chcemy żyć rodziną w dzi-
siejszym świecie. Rodziną, w której małżonkowie, rodzice i dzieci 
są połączeni więzią miłości.  
 
Przymierze miłości z Tobą, ukochana Matko Boża, daje nam do 
tego siłę. Ty nas wychowujesz, aby samo nasze małżeństwo sta-
wało się coraz bardziej przymierzem miłości. 
Ty wyciągasz do nas swoją rękę, a my chętnie ją chwytamy.  
 
Bądź skuteczna w naszym domu i idź z nami w przyszłość. 
Bądź skuteczna w wielu domach Europy, w których żyją rodziny 
chrześcijańskie.  
Bądź Matką, Wychowawczynią i Królową wszystkich rodzin! 
 
Krótka cisza 
 
Modlimy się razem – każde małżeństwo w swoim języku: O Kró-
lowo moja i Matko moja… 
 
PIEŚŃ Magnificat anima mea dominum. (Taize) 
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WIECZORNE BŁOGOSŁAWIEŃSTWO 
 
Prosimy Boga o Jego błogosławieństwo. 
W Jego ręce składamy ten dzień, ten wieczór i tę noc oraz 
wszystko, co ma nadejść. 
 
Wszyscy: Ojcze nasz, który jesteś w niebie, święć się imię Twoje, 
przyjdź królestwo Twoje... 
 
Niech więc za wstawiennictwem Matki Bożej, naszej Trzykroć 
Przedziwnej Matki i Zwycięskiej Królowej Szensztatu, błogosławi 
nas Trójjedyny Bóg, Ojciec, Syn i Duch Święty. Amen. 
 
 
 
LIED Let us come together  
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